КРАФТИК №2
Редакторы: Александр Рождествин, Михаил Савченков, Любовь Кочанова, Артем Колесов

Тур 1
Редакторы: Михаил Савченков, Любовь Кочанова
Редакторы благодарят команды «Детективы для элит», «Мир» и «Ханаанский бальзам», а также Никиту Косенко́ва и Александру Па́дерину.

Вопрос 0
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
Разминочный вопрос

Ответы на него сдавать не нужно. QR-коды на раздатке не имеют отношения к вопросу. По первому QR-коду вы сможете скачать файл с 12 темами индивидуальной “Своей игры”, а по второму – подписаться на канал «Это база!» с интервью с редакторами и организаторами.

Раздаточный материал
Не хотите присоединиться к нашей… Закончите подпись под карикатурой, использовав два слова, начинающихся на одну и ту же букву.
Ответ: квизовой команде.
Зачёт: по словам «команда» и «квиз».
Комментарий: сотрудник информационного бюро, очевидно, будет очень полезен на квизе.
Источники: https://www.cartoonstock.com/cartoon?searchID=CS217836
Автор: Михаил Савченков

Вопрос 1
Раздаточный материал: [
C
r
u
c
i
v
e
r
b
a
l
i
s
t
]
Это английское слово обозначает человека, который любит ИХ. Назовите ИХ одним словом.
Ответ: кроссворды.
Зачёт: по слову «кроссворд».
Комментарий: cruci — это латинское слово со значением «крест», а verba — слово. То есть, по сути, это калька на латынь слова crossword. Чтобы вам проще было догадаться, мы расположили это слово на раздаточном материале по вертикали.
Источники: https://en.wiktionary.org/wiki/cruciverbalist
Автор: Михаил Савченков

Вопрос 2
Город О́цу располагался между Кио́то и Э́до. Многие гости О́цу покупали знаменитые талисманы о́цу-э, у которых было разное назначение, например, «достижение цели» или «безопасность». С появлением ЕЁ о́цу-э практически исчезли. Назовите ЕЁ двумя словами.
Ответ: железная дорога.
Зачёт: железнодорожная станция.
Комментарий: город О́цу располагался на тракте Токкайдо между Киото и Эдо, поэтому через него проходило много торговцев и путешественников, которые беспокоились о безопасности в пути. Железная дорога между городами привела к тому, что потребность в талисманах оцу-э практически исчезла. Во-первых, во время остановки поезда сложно заниматься шоппингом, во-вторых, ехать в вагоне гораздо безопаснее.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Otsu-e
Автор: Любовь Кочанова

Вопрос 3
Биографическая книга Ни́коласа Ге́йджа о пылком романе Аристо́теля Она́ссиса и Мари́и Ка́ллас называется «ТАКОЙ ОН». Какие два слова мы заменили словами ТАКОЙ ОН?
Ответ: греческий огонь
Зачёт: точный ответ
Комментарий: Онассис и Каллас - греки, неудивительно, что книга об их романе называется «Греческий огонь», в честь горючей смеси, изобретённой в Византии, которую очень сложно потушить.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Nicholas_Gage
Автор: Михаил Савченков

Вопрос 4
Одно время лондонский район Хэ́кни был очень криминальным. Тогда появилось выражение «бриллианты Хэ́кни». Ответьте двумя словами, начинающимися на соседние буквы, что нужно сделать, чтобы появились бриллианты Хэ́кни?
Ответ: разбить стекло.
Зачёт: по словам разбить и стекло, а также грохнуть (долбануть) и витрина.
Комментарий: осколки стекла, особенно автомобильного, действительно, похожи на бриллианты.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Hackney_Diamonds
Автор: Михаил Савченков

Вопрос 5
Указание ведущему: звук З в слове Блэзерскайт - межзубный как в слове the; последний звук С в слове Сэкклос - межзубный как в слове think. Это важно!
Зороа́стэр, Блэ́зерскайт, Биэ́лзибаб, Дьютэро́нами, Сэ́ккло̀с. Марк Твен дал котам такие имена для того, чтобы ОНА у его детей была лучше. Назовите ЕЁ словом латинского происхождения.
Ответ: дикция.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: знаменитый писатель любил кошек, и у каждой было необычное имя. Марк Твен хотел потренировать детей в произношении сложных слов. Zoroaster - это Зороастр, Blatherskite - это пустомеля, Beelzebub - это Вельзевул, Deuteronomy - это Второзаконие, а Sackcloth - власяница.
Источники: 1. https://www.twainquotes.com/Cats.html
2. https://www.smithsonianmag.com/smart-news/mark-twain-liked-cats-better-people-180965265/
3. https://libraryofcats.wordpress.com/2018/06/24/mark-twain-for-cat-lovers/
4. https://historianandrew.medium.com/why-famed-writer-mark-twain-used-to-rent-cats-abe6e4b898db
Автор: Любовь Кочанова

Вопрос 6
В 1886 году была принята международная конвенция о защите авторских прав. Хозя́ева конвенции пролоббировали пункт, по которому под защиту прав не попадало воспроизведение музыкальных композиций механизмами. В какой стране принимали конвенцию?
Ответ: Швейцария.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: музыкальную шкатулку изобрели в Швейцарии, и в конце 19 века их производили сотни тысяч в год. Также в Швейцарии производилось множество музыкальных часов. Конвенция принималась в Берне, и швейцарцы пролоббировали этот пункт, чтобы их производителям не пришлось платить роялти.
Источники: 1. https://ipmall.info/sites/default/files/hosted_resources/lipa/copyrights/The Berne Convention.pdf
2. https://scholarship.law.cornell.edu/cgi/viewcontent.cgi?article=1212&context=cilj
Автор: Михаил Савченков

Вопрос 7
Накричал на канарейку. Это пример ИКСА от одного человека, которого спросили, о каких ИКСАХ рассказывают люди. Какое односложное слово мы заменили словом ИКС?
Ответ: грех.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: Михаил Гаспаров рассказывает про священника, которого спросили, в каких грехах люди признаются на исповеди. Тот рассказал, что для кого-то грех даже накричать на канарейку.
Источники: М. Гаспаров Записи и выписки
Автор: Михаил Савченков

Вопрос 8
У японцев очень развито чувство ответственности. Над этим подшучивает юмористическая серия игрушек «Пресс-конференция Годзи́ллы». Монстры в этой серии ДЕЛАЮТ ЭТО. Какое слово с приставкой мы заменили на ДЕЛАЮТ ЭТО?
Ответ: извиняются.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: в японских новостях политики часто извиняются перед народом, стоя на трибуне. Поэтому в пародийной серии игрушек Годзилла и другие кайдзю-монстры, стоя на такой же трибуне и склонив голову (а Кинг Гидора - все три головы) в формальном поклоне, извиняются за разрушения, которые они причинили.
Источники: https://designyoutrust.com/2019/03/godzilla-and-fellow-kaiju-monsters-apologise-at-japanese-press-conference-for-acts-of-destruction/
Автор: Любовь Кочанова

Вопрос 9
Раздаточный материал: [
Листья дерева гимпи-гимпи покрыты крошечными _________, содержащими нейротоксины. Благодаря своему строению эти _______ могут оставаться в коже человека до года, вызывая сильную боль. Действенным способом избавиться от ________ является своеобразная ОНА. Назовите ЕË словом латинского происхождения.
]
Вопрос перед вами. Время.
Ответ: депиляция.
Зачёт: эпиляция.
Комментарий: листья ги́мпи-ги́мпи покрыты крошечными волосками – трихо́мами – они-то и таят опасность.  Вблизи кончика волоса есть структурно слабое место, которое действует как линия разлома. При попадании в кожу волоски в этом месте ломаются, позволяя содержимому трихомы проникать в ткани жертвы. Действенный способ удалить волоски ги́мпи-ги́мпи из тела - воспользоваться полоской или воском для депиляции. На раздаточном материале мы тоже, так сказать, удалили волоски.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Жалящее_дерево
Автор: Любовь Кочанова

Вопрос 10
Марк Ро́тко хотел устранить все препятствия между идеей и зрителем поэтому большинство картин Ро́тко… Закончите предложение двумя короткими словами.
Ответ: без рам.
Зачёт: нет рам.
Комментарий: По словам Ротко, обрамление картины подразумевает существование в произведении иной реальности. Но он не делал различий между холстом и внешним миром. Его целью было «устранить все препятствия между художником и идеей, а также между идеей и зрителем».
Источники: https://www.mayankja.in/blog/how-to-understand-art-a-mark-rothko-case-study#
Автор: Михаил Савченков

Вопрос 11
Танцплощадка в НЁМ обычно располагается рядом со входом и может менять свою форму в зависимости от количества танцующих, например, увеличивается утром. Назовите ЕГО.
Ответ: улей.
Зачёт: борть, колода, дуплянка.
Комментарий: пчёлы общаются танцами, и в улье есть так называемые танцплощадки, где особи собираются, чтобы передавать друг другу информацию. В течение суток танцпол примерно сохраняет свою форму, но в часы пик сбора нектара танцоров становится так много, что он занимает гораздо больше пространства.
Источники: https://journals.plos.org/plosone/article?id=10.1371/journal.pone.0341456
Автор: Любовь Кочанова

Вопрос 12
Один короткий мультфильм начинается с того, что девочке нужно разгадать в кроссворде трёхбуквенное слово. Напишите это английское слово.
Ответ: end.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: Мультфильм начинается с того, что девочке нужно разгадать в кроссворде трёхбуквенное слово. А заканчивается тем, что девочка разгадывает его и вписывает в кроссворд. Это слово - end (то есть конец).
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Alice_Solves_the_Puzzle
Автор: Михаил Савченков

Тур 2
Редакторы: Артём Колесов
Редактор тура благодарит за тесты Кима Галачя́на, Дарью Горя́нину, Фёдора Жельне́, Дмитрия Каря́кина, Александра Косты́чева, Михаила Кузнецо́ва, Игоря Ломова́цкого, Дарью Люби́нскую, Антона Пинчука́, Алексея Полево́го, Дениса и Ирину Поте́хиных, Александра Рожде́ствина, Михаила Савченко́ва, Асю Само́йлову, Эльмана Талы́бова, Татьяну и Зою Чече́киных, Станислава Чиревко́ и Дмитрия Яшина.

Вопрос 13
Критик назвал героев известного фильма дрим-тим. Слово, ставшее российским названием этого фильма, входит и в перевод названия другого фильма того же режиссёра, в котором снялся его дядя Джон. Напишите фамилию Джона.
Ответ: Нолан.
Комментарий: начинаем тур с «Начала». Благодаря российским локализаторам это слово содержат в названии сразу два фильма Кристофера Нолана. Эштон Ли охарактеризовал как Dream Team главных героев фильма «Начало». Джон Нолан исполнил роль одного из членов совета директоров «Уэйн Энтерпрайзес» в фильме «Бэтмен: Начало».
Источники: 1. www.quora.com/If-we-the-Inception-audience-were-the-target-of-the-idea-plant-what-is-the-idea/answer/Ashton-Lee
2. https://www.kinopoisk.ru/name/69157/
Автор: Артём Колесов

Вопрос 14
Героиня Ма́ркеса зарабатывает, интерпретируя регулярно приходящие сюжеты и образы. Эта героиня может описать себя и словом ТАКАЯ, и отделив от этого слова первую букву. Какое слово заменено словом ТАКАЯ?
Ответ: ясновидящая.
Комментарий: герои «Начала» внедрялись в чужие сны, а героиня Маркеса предсказывает другим будущее по своим собственным снам и вполне может назвать себя словом «ясновидящая» или же сказать о себе: «Я сновидящая».
Источники: Г. Г. Маркес – «Я нанимаюсь видеть сны»
Автор: Артём Колесов

Вопрос 15
В англоязычной шутке при появлении Сатана троекратно произносит ЭТО. ЭТО – обозначение… Какого штата США?
Ответ: Огайо.
Комментарий: Санта и Сатана в английском языке являются анаграммами друг друга. Следуя этой логике, если Санта произносит «HO! HO! HO!» [хо-хо-хо], то Сатана – «OH! OH! OH!» [ох-ох-ох]. OH [ох] – это обозначение штата Огайо.
Источники: 1. https://www.reddit.com/r/CharacterRant/comments/zv5h7v/comment/j1n8c47/
2. https://en.wikipedia.org/wiki/List_of_U.S._state_and_territory_abbreviations
Автор: Артём Колесов

Вопрос 16
По словам одного исследователя, в момент открытия каждый можно было бы назвать словом «ОН». Назовите ЕГО.
Ответ: неон.
Комментарий: каждый элемент в момент открытия – это, по сути, новый элемент, ведь «неон» и значит «новый». Не назови так Уильям Рамзай инертный газ, неоном можно было бы назвать любой другой химический элемент.
Источники: Х. Олдерси-Уильямс – «Научные сказки периодической таблицы»
Автор: Артём Колесов

Вопрос 17
Согласно притче, крапивник заслужил некий титул после того, как выпорхнул из перьев взлетевшего выше всех орла. Так что ИМ стоило бы назвать крапивника. Крапивник стал ИМ в переводе известного произведения. Кто такой ОН?
Ответ: королёк.
Комментарий: крапивник стал царём птиц, хотя, учитывая размеры, точнее будет сказать царьком или корольком. И его так называли: например, Аристотель использовал слово basiliskos [базилискос] – дословно «маленький царь», но, по сути, тот же королёк. В оригинале турецкого романа «Королёк – птичка певчая» упоминается именно крапивник.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Крапивник
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Королёк_—_птичка_певчая_(роман)
Автор: Артём Колесов

Вопрос 18
Майкл Хайли писал о появившейся в конце XIX века компактной версии, что та висела на шее ИКСА, как охотничий трофей. Деятельность некоторых ИКСОВ ассоциируется с охотой. Назовите ИКСА.
Ответ: фотограф.
Комментарий: Хайли так писал о портативной фотокамере – первые фотоаппараты Kodak появились в конце 1880-х. Фотографов дикой природы называют фотоохотниками. А в предыдущем вопросе из перьев орла вылетела птичка.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Сатклифф,_Фрэнк_Мидоу
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Фотоохота
Автор: Артём Колесов

Вопрос 19
Раздаточный материал: [
уд******
]
В переводе повести «Девочка, которую подключили» дистанционно управляющего киборгами оператора называют словом, скрытые буквы в котором уже более 60 лет ассоциируются с другой девочкой. Напишите эти буквы.
Ответ: алёнка.
Зачёт: Алёнка.
Комментарий: в переводе повести Джеймса Ти́птри-младшего (aka Элис Брэдли-Шелдон) этого оператора называют удалёнкой. Созданный по фотографии маленькой Елены Ге́ринас портрет появился на обёртке “Алёнки” в 1965 году.
Источники: 1. https://readly.ru/book/74477/reader/
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Алёнка_(шоколад)
Автор: Артём Колесов

Вопрос 20
В книгах «33 несчастья» фразы маленькой девочки содержат различные отсылки. Например, откликаясь на просьбу, девочка называет имя, которое было принято к использованию специалистами ещё до Второй мировой. Какое имя?
Ответ: Роджер.
Зачёт: Roger.
Комментарий: отклик девочки отсылает к имени, которое у связистов соответствовало первой букве слова Received [реси́вд], то есть «принято». Имя Roger стали использовать для буквы R в фонетическом алфавите ВМС США с 1920-х.
Источники: 1. Д. Хэндлер – «Лемони Сникет: Тридцать три несчастья», книга «Гадкий городишко»
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Allied_military_phonetic_spelling_alphabets
Автор: Артём Колесов

Вопрос 21
В одном мифе солнце впитывает всю влагу с земли, а затем выпускает пар. Этот миф относят к вариациям сюжета о НЁМ. Увидев оригинальное название романа “ОН”, автор вопроса вспомнил российский футбольный клуб. Какой?
Ответ: «Ротор».
Комментарий: в мексиканской версии мифа солнце впитывает влагу и выпускает из себя не дождь, а пар; всё живое на земле гибнет, и спасается лишь пара людей, которую предупредил бог. Роман Генрика Сенкевича по-польски тоже называется «Potop» [потоп], только это слово пишется латиницей, из-за чего его можно принять за слово «ротор».
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Всемирный_потоп
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Потоп_(роман)
Автор: Артём Колесов

Вопрос 22
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
Перед вами изображение с логотипа сервиса, где можно планировать путешествия туда-обратно. Название сервиса – ОН по-английски. Для производства некоторых моделей ИХ используют сплавы на основе алюминия. Назовите ЕГО.
Ответ: каяк.
Комментарий: турсервис назвали словом, которое в английском и многих других языках пишется одинаково туда и обратно. У туристов популярны сплавы на каяках, а сплавы на основе алюминия обеспечивают лёгкость и прочность.
Источники: 1. https://1000logos.net/wp-content/uploads/2020/10/Kayak-Logo-history.png
2. https://kayak-market.ru/blog/obzor-kanoe/alyuminievye-kayaki-i-kanoe/
Автор: Артём Колесов

Вопрос 23
Чемпионаты мира по устному счёту проводятся в одной европейской стране, но пока ещё ни один не прошёл в этом городе. На судах, ходивших между этим городом и Америкой, стейк подавали особым образом. Назовите этот город.
Ответ: Гамбург.
Комментарий: если выражение «гамбургский счёт» воспринимать буквально, то чемпионат по устному счёту стоило бы провести в Гамбурге, но до сих пор они проводились в других городах Германии. Одна из версий связывает слово «гамбургер» с пароходами Hamburg America Line, на которых стейк подавался между двумя кусками хлеба.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Mental_Calculation_World_Cup
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Hamburger
Автор: Артём Колесов

Вопрос 24
Находясь внутри лазерной клетки, исполнитель мог преломлять лучи своим собственным телом, тем самым запуская барабанные сэмплы. Эту клетку 50 лет назад смастерил участник… Какой группы?
Ответ: Kraftwerk.
Комментарий: клетку скрафтил Вольфганг Флюр из немецкой группы, оказавшей огромное влияние на электронную музыку. Изобретение выглядело эффектно, но работало не очень надёжно: после одного концерта, когда клетка то и дело глючила, критик сравнил Флюра с регулировщиком на дороге, намекая на комичность размахивания руками в сломанном инструменте. Как и слово «Крафтик», все ответы тура начинаются и заканчиваются на одну и ту же букву.
Источники: https://samesound.ru/gear/97066-kraftwerk-stuff
Автор: Артём Колесов

Тур 3
Редакторы: Александр Рождествин
Редактор благодарит за помощь в подготовке вопросов редакторское сообщество Крафт (Михаи́ла Ивано́ва, Макси́ма Ереме́ева, Алексе́я Полево́го, Дени́са Рыбачука́, Асю Само́йлову), команду «И остались голодными» а также Дарью Горя́нину, Фёдора Жельне́, Артёма Ко́лесова, Дарью Люля́кину, Дарью Макушо́ву и Елену Рожде́ствину.

Вопрос 25
Гёзы – нидерландские повстанцы – смогли закрепиться на голландской земле после захвата города Бри́лля. Пробиться через ворота города гёзы смогли, использовав ЕЁ. Назовите ЕЁ словом голландского происхождения.
Ответ: мачта.
Зачёт: по слову «мачта» без неверных уточнений.
Комментарий: в начале войны Нидерландов с Испанией дела у повстанцев шли не очень. Мятеж был практически подавлен, только отряды морских гёзов занимались пиратскими нападениями на испанцев, базируясь в английских портах. Когда английская королева выгнала гёзов, тем ничего не оставалось, как попытать счастья на своей земле. Мачта с одного из кораблей стала тараном, которым гёзы пробили ворота, после чего город был взят.
Источники: https://nl.wikipedia.org/wiki/Inname_van_Den_Briel
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 26
Пльзе́ньский изобретатель Франти́шек Кржи́жек, создатель первого в Чехии трамвая, в начале карьеры ярко проявил себя на Парижской выставке, и получил прозвище «Чешский ОН». Восстановите в изначальном виде слово, в котором мы пропустили буквы.
Ответ: Эдисон.
Комментарий: Кржи́жек действительно ярко проявил себя: его лампочка обошла как раз эдисоновскую, и изобретатель даже получил медаль выставки. Любопытно, что Кржижек тоже был сторонником постоянного тока и в итоге проиграл конкуренцию инженеру Эмилю Кольбе́ну, который сделал ставку на переменный.
Источники: https://cs.wikipedia.org/wiki/František_Křižík
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 27
Ки́лкенни – замок в Ирландии, который его владелец маркиз О́рмонд передал государству. При этом О́рмонд выкупил землю непосредственно перед самим замком, чтобы никто не смог испортить ЕГО. Назовите ЕГО коротким словом.
Ответ: вид.
Комментарий: В 1967 году лорд О́рмонд продал заброшенный замок Комитету по реставрации замка за символическую сумму в 50 фунтов стерлингов, сопроводив сделку заявлением: «Жители Ки́лкенни, а также я и моя семья, испытывают огромную гордость за замок, и нам не хотелось видеть его разрушение. В Ирландии и так слишком много руин». Он также выкупил землю перед замком, «чтобы на ней никогда не велось строительство, и замок был виден во всем своем достоинстве и великолепии».
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Kilkenny_Castle
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 28
Кёльнский собор – один из крупнейших в мире, строился несколько веков. Архитектор Барбара Шок-Ве́рнер говорит, что не надеется, что когда-нибудь не увидит ИХ – наоборот, по словам Барбары, если ОНИ исчезнут, это будет означать, что собор стало слишком дорого содержать. Назовите ИХ.
Ответ: [строительные] леса.
Комментарий: собор строился невероятно долго, а без лесов простоял всего несколько лет после окончания строительства – тут же возникла необходимость что‑то ремонтировать. Шок‑Вернер замечает, что увидеть собор без лесов вряд ли будет когда‑либо возможно, разве что, если за ним бросят ухаживать.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Cologne_Cathedral
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 29
«Крик» Мунка хорошо узнаваем, а эмоцию персонажа картины легко понять любому человеку. Министерство энергетики США даже планировало использовать изображение, созданное на основе «Крика», для решения гипотетического вопроса, связанного с НИМИ. Какие два слова мы заменили словом ОНИ?
Ответ: ядерные отходы.
Зачёт: радиоактивные отходы.
Комментарий: захоронения ядерных отходов может затронуть будущие поколения на десятки тысяч лет. Как дать им знать, что некоторое место лучше не посещать? Языки и привычные нам изображения через столько лет могут сильно измениться. Один из вариантов, которые рассматривало министерство энергетики – это пиктограмма кричащего человека, в той же позе, что и у Мунка, универсальный символ чего‑то ужасного и неприятного.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/The_Scream
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 30
Мёрфи О́ди, отличившийся в боях Второй Мировой, после окончания войны стал сниматься в вестернах. Хью О'Брайан, другой актёр вестернов, утверждал, что достаёт пистолет из кобуры быстрее всех в Голливуде, и предложил Мёрфи своего рода дуэль. Мёрфи принял вызов, но предложил использовать ИХ, после чего О'Брайан отказался. Какие два слова мы заменили словом ОНИ?
Ответ: боевые патроны.
Зачёт: настоящие патроны, реальные пули, то же самое со словом «пистолеты» или «револьверы».
Комментарий: возможно, О'Брайан и был хорош в киношном вытаскивании пистолета, но тягаться с самым награждённым американским солдатом во владении реальным оружием не решился.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Film,_television,_and_radio_career_of_Audie_Murphy
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 31
Козлы бога Тора носят имена Тангнио́стр и Тангри́снир. По одной из версий эти имена передают звук, который издаёт ОНА. Персонаж известного мультсериала в русском переводе получил имя, которое передаёт звук, издаваемый другой ЕЮ. Напишите это имя.
Ответ: Вжик.
Комментарий: имена козлов звукоподражательные, по одной из версия это попытка передать звук, который издаёт молния. Имя Вжик – перевод английского слова Zipper [зи́ппер], то есть как раз застёжка‑молния, которая сходится примерно с таким звуком.
Источники: 1. https://de.wikipedia.org/wiki/Tanngnjostr_und_Tanngrisnir
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Персонажи_мультсериала_«Чип_и_Дейл_спешат_на_помощь»#Вжик
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 32
Эль Лиси́цкий создал автопортрет, на котором важное место занимает ОН. Питер Ни́сбет считает, что с помощью НЕГО Лисицкий проводил параллель между собой и Богом-Творцом, а по мнению автора вопроса ОН мог служить своеобразной подписью. Назовите ЕГО словом латинского происхождения.
Ответ: циркуль.
Комментарий: создателя мира часто изображали в виде старца с различными инструментами – например, циркулем. Если развести ножки циркуля, то он будет похож на кириллическую букву «Л» – Эль Лисицкий наверняка закладывал эту игру слов, тем более такой же растворённый циркуль есть и на другом его автопортрете.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/El_Lissitzky
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 33
Ипарра́льде – это название региона на юге Франции. На русский язык это название переводится с малораспространённого языка как ТАКАЯ ОНА. Какие два слова, которые начинаются на одну и ту же буквы, мы заменили словами ТАКАЯ ОНА?
Ответ: северная страна.
Комментарий: Страна Басков разделена надвое франко‑испанской границей. Ипарра́льде – регион на юге Франции, но для басков это Северная Страна.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/French_Basque_Country
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 34
Лагерь, организованный нацистами в Тере́зиенштадте, был своего рода показательным. Во время визита в лагерь Красного Креста был даже проведен ОН, который можно назвать так же, как и более известный украинский. Увы, подробностей практически не сохранилось. Назовите ЕГО двумя словами.
Ответ: футбольный матч.
Зачёт: матч смерти.
Комментарий: был организован футбольный матч. Подробностей не сохранилось, ведь и участников, и зрителей действительно ждала печальная участь. Известен “Матч смерти”, состоявшийся в Киеве, между местными футболистами и командой немецких военных.
Источники: 1. https://encyclopedia.ushmm.org/content/en/article/theresienstadt-red-cross-visit?series=18010
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Матч_смерти
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 35
Венское кладбище, открытое в середине XIX века, не пользовалось популярностью у горожан, так как находилось далеко за городом. Власти приняли меры и вскоре на кладбище появилась, среди прочих, даже ОНА. Назовите ЕЁ двумя словами, которые начинаются одинаково.
Ответ: могила Моцарта.
Комментарий: чтобы привлечь клиентов власти выделили отдельный кусок на кладбище под так называемые «почётные могилы». Часть останков действительно перенесли на кладбище, но решили, что этого мало, и надо выкладывать главный козырь. Известно, что место погребения Моцарта было утеряно, ведь его похоронили в общей могиле, но на Венском центральном кладбище она есть.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Vienna_Central_Cemetery
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 36
Дуплет. Два вопроса по 30 секунд обсуждения на каждый. В обоих вопросах речь про американских писателей, но эти писатели отличаются друг от друга!
1. Фамилию американского писателя можно перевести как «крупный, полнотелый». На нем самом это не сказалось, но, вероятно, сказалось на герое его романов. Напишите эту фамилию.
2. Фамилия, носимая американским писателем, не приносила ему известности. Возможно, поэтому он и подумал: «О, возьму-ка я псевдоним». Напишите эту фамилию.
Ответ: 1. Стаут.
2. Портер.
Комментарий: Хотя Рекс Стаут сам не был особо полным, самый известный его персонаж – Ниро Вульф – отличался упитанным телосложением. Уильям Сидни Портер известен как О.Генри, а его фамилия буквально переводится как “носильщик”. Стаут и портер – два СОВЕРШЕННО разных вида пива. Вы могли обратить внимание на то, что в этом вопросе, в отличие от предыдущих, пиво стоит не первым словом, а последними – но ведь это и вопрос последний! Спасибо, что играли «Крафтик»!
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Rex_Stout
2. https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/stout
3. https://en.wikipedia.org/wiki/O._Henry
Автор: Александр Рождествин
71633455637da89bf3afd8571203595536629400.png
INFORMATION

KaHan «310 10 Tem «CBoeit
6azal» urpbi»




a64949157b6e7158a972d3a8eb6f7794c1bc72cf.png




